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ಬರೆಯತĶದ್ದನ. ಅಡಿಕ ಸೋಗೆಯಿಂದ ಸಗುವ ಹಾಳಯನĺ ಕತĶರಿಸ,
ಪŁಣಗಳ, ಮನಷŀರ  ಮುಖದಕೃತಯ  ಹಸ ಪŁಯೋಗಕħ ಕೈ ಹಾಕದ.
ಒಲಯರಿಗೆ ಸೋಗೆ ಕಡಿಮಯಗ, ಮನಯಲŃ ಬೈಸಕಂಡ! 

ಆದರೂ ಅವನ ಚತŁ ಬರೆಯವ ಆಸಕĶ ಕಂಚತĶ ಕಡಿಮಯಗಲಲ್ಲ,
ಬದಲಗ ಚತŁಕತೆಯಿರುವ ಚಂದಮಾಮ, ಬಾಲಮಿತŁ ಪತŁಕಳತĶ
ಆಕಷāತನದ. ಚತŁ ನೋಡುವುದ,  ಬರೆಯವುದ,  ಕತೆಗಳನĺ
ಓದತĶ, ಅವನ ಪುಸĶಕ ಓದವ ಗೋಳನĺ ಅಂಟಿಸಕಂಡ. ಊರಿನ
ಶಾಲಯಲŃ ಅವನ  ಬರೆದ ಚತŁವು  ಮಚĬಗೆ ಪಡೆದ,  ಅವನ ತಂದಗೆ
ಬಹಳ ಖುಷಯಯĶ. ಅವನನĺ ಕಲೋಜಗೆ ಕಳಹಸಲೂ ಸದĹರಾದರು. 

ಪಟıಣ ವಸ ಆರಂಭವಯಿತ. ಕಲೋಜಾದĸರಿಂದ ಓದವುದ
ಹೆಚĬಯಿತ. ಆದರೆ ಸಮಯವಿಲ್ಲವಂದ ಅವನ ಸಮĿನಗಲಲ್ಲ.
ಕಲೋಜನಲŃ ಲŀಬ್ ತರಗತಗಳ  ಮುಗದ ನಂತರ,  ಉಪಕರಣಗಳ
ಚತŁಗಳನĺೋ  ಬರೆಯತೊಡಗದ. ಇವನ ಆಸಕĶಯನĺ ಗಮನಸದ
ಪŁಧŀಪಕರು, ‘ಒಳńಯ ಚತŁ ಬರೆಯತĶದĸೋಯ. ಐಐಟಿ ಗೆ ಹೋಗು, ಅಲŃ
ಡಿಸೈನ್ ಬಿಡಿಸವವರಿಗೆ ಉತĶಮ ಅವಕಶವಿದ’ ಎಂದರು. ಮುಂದಂದ
ದನ ಆತನಗೆ ಐಐಟಿಯಲŃ ಓದವ ಅವಕಶ ಸಕħತ. 

ವಿದŀಭŀಸ ಮುಗಸದ,  ಉದŀೋಗ ಬೋಟೆ ಶುರುವಯಿತ.  ಪೋಪರ್
ನಲŃ ಇಷıವದ ಕರ್āನ್ ಗಳನĺ ಕಟ್ ಮಾಡಿಕಳńವುದ  ಇವನ
ಇನĺಂದ ಹವŀಸ. ಕರ್āನ ಹಂದ ತರುಗಸದಗ, ದಹಲಯ ಪŁತಷĲತ
ಕಲೋಜನಲŃರುವ ಖಾಲ ಹುದĸಗಳ ಜಾಹೋರಾತ ಕಣĵಗೆ ಬಿತĶ. ಅದಕħ
ಅಜā ಹಾಕ, ಆಯħಯೂ ಆಯಿತ. ಇಲŃ ಕಲಸ ಸಕħದ ಬಳಕ ಸಕಷı
ಸಮಯವೂ ಸಗುತĶತĶ. ಇವನ ಕುಂಚ, ಲೋಖನಗೆ ಮರಳ ಜೋವ ಬಂದವು.
ಇಲŃರುವಗ ಇಂಟರ್ ಕಲೋಜ್ ಚತŁ ಕಲಯ ಸĻರ್āಯಲŃ,  ಇವನ

ಕಲೋಜನĺ ಪŁತನಧಿಸ ಗೆದ್ದನ. ಮುಂದನ ಮೂರು  ವಷāವೂ ಸĻರ್āಯಲŃ
ಭಗವಹಸ, ಕಲೋಜಗೆ ಅಗŁಸķನ ಗಳಸಕಟı ಹೆಗĩಳಕ ಇವನದಯಿತ.
ವಿಶŅವಿದŀಲಯದ ಉಪಕುಲಪತಯವರಿಂದ  ಸನĿನತನದ. ದಹಲಯಲŃ
ಹಲವರು ಚತŁಕಲ ಸĻರ್āಯಲŃ ವಿಜೋತನದ ಕಡ. ಗೆಳಯರಿಗೆಲŃ
ಇವನ ನಚĬನ ಆಟಿāಸı ಆಗಬಿಟı. 

ದಲŃಯಲŃರುವಗ ಕನĺಡದ ಪತŁಕಗೊಂದ ಲೋಖನ ಬರೆಯವ
ಮನಸ್ಸಾಯಿತ. ಅದರ ಜೊತೆ ಚತŁಗಳನĺ ಕಳಹಸಬೋಕತĶ. ಆಗ ನಕಲು
ಮಾಡುವ ಅನಕಲವಗಲ, ಅಂತಜಾāಲ ಸೌಲಭŀವಗಲ ಇರಲಲ್ಲ.
ನಮĿ ಕಥಾನಯಕನಗೆ  ಚತŁ ಬಿಡಿಸವ ಖಯŀಲಯಂತ ಇದĸೋ ಇತĶ.
ಲೋಖನದ ಜೊತೆ ಚತŁವನĺ  ಬರೆದ ಕಳಹಸದನ. ಪತŁಕಯವರಿಗೆ ಈತನ
ಚತŁಗಳ ಜೊತೆ ಬರಹವು  ಬಲು ಮಚĬಗೆಯಯಿತ. ಇನĺಷı ಲೋಖನಗಳಗೆ
ಬೋಡಿಕ ಬಂತ. ಬೋಡಿಕ ಹೆಚĬದಂತೆ ಈತ ಪತŁಕತāನದ.

ಕುಮಾರವŀಸ ಹಾಡಿದನಂದರೆ ಕಲಯಗ ದŅಪರವಗುವುದಂಬಂತೆ,
ಹಳńಯಿಂದ ದಲŃಯವರೆಗೂ ಸಂಚರಿಸದ ಕಥಾ ನಯಕನಗೆ ಎಲŃದ್ದರೂ
ಹಳńಯ ಸಂದರ  ಪರಿಸರದ ಚತŁಣವೋ ಅವನ ಕಣĿಂದ ನಲದಡುತĶತĶ.
ಪತŁಕೋದŀಮದಲŃ ನಮāಲ ಪರಿಸರದ ನೈಜ ಚತŁಣದ ಮುಖŀವನಸತ.
ಆದ್ದರಿಂದ ಪರಿಸರ ಪತŁಕತāರಾದರು. 

ಇಲŃ ಒಂದ ವಿಶೋಷತೆಯನĺ  ಗಮನಸ. ನಮĿ ಕಥಾನಯಕನ
ಬಹುಮುಖ ಪŁತಭೆಯಳńವನ. ಇವನ ಅಚĬಮಚĬನ ಹವŀಸ ಹಾಗೂ
ಅಂತರಾಳದಲŃ ಹುದಗದ್ದ ಮುಖŀಪŁತಭೆ ಚತŁಕಲಯಗತĶ. ಮನ, ಶಾಲ
ಕಲೋಜು, ದಹಲಯ ಪŁತಷĲತ ವಿದŀಸಂಸķಯಲŃ ಚತŁಗಳನĺ ಬರೆದ
ಪುರಸ್ಕೃತರಾದರು. ಅವನ  ಪŁತಭೆಗೆ ಸಕħ ಗೌರವ , ಮಚĬಗೆ,  ಬೋರೆ ಬೋರೆ
ಉದŀೋಗಗಳಗೆ ಅವಕಶವಯಿತ. ಅವನ ಪŁತಭೆ ಮತĶ ಕಯāಕ್ಷೋತŁ
ಒಂದೋ ಆಗಲು ಅವಕಶವಗಲಲ್ಲ. ಆದರೂ ಸಹ ಅವನ
ಚತŁಕಲಯಲŃರುವ ತನĺ ಆಸಕĶಗೆ ಆಗಾಗ ನೋರೆರೆದ ಪೋಷಸದĸನ. ಅವನ
ಈ ಉತ್ಸಾಹ ಹಾಗೂ ಪŁತಭೆಯ, ಅವನ ಜೋವನದದ್ದಕħ ಪŁಗತಯ ಪŁತ
ಮೈಲುಗಳಲŃಯೂ ನರಳನಂತೆ, ಸಂಕ ಏಣಗಳಾಗ ಹಂಬಾಲಸ, ಬಂಬಲಸವ.
ಅವನ ಚತŁಕಲಯ ಆಸಕĶ ‘ಟŁಂಪ್ ಕರ್ā’ ಆಗ ಕಲಸ ಮಾಡಿದಯಲ್ಲವೋ?

ನೋವೂ ನಮĿಲŃರುವ ಇಂತಹ ಟŁಂಪ್ ಕಡಿāಗಾಗ ಹುಡುಕಟ ಏಕ
ನಡೆಸಬಾರದ? ನಮĿ ನಮĿಲŃಯೂ ಪŁಕೃತ ಯವುದೋ  ಪŁತಭೆಯನĺ
ಕರುಣಸದ. ಅನೋಕರಿಗೆ ಇದರ ಅರಿವಗುವುದಲ್ಲ, ಅರಿವಗುವಗ
ವಯಸ್ಸಾಗರುತĶದ. ಕಲವೋ ಕಲವರಿಗೆ ಅವರ ಪŁತಭೆಯನĺ ಗುರುತಸಲು
ಸಧŀವಗುತĶದ. ಸಕಷı ಅವಕಶ ದರೆತರೆ, ಮುನĺಡೆ ಸಧಿಸ, ಜನ
ಮನĺಣೆ ಗಳಸತĶರೆ. ಅವಕಶ ವಂಚತರಾದರೆ, ಅವರ ಪŁತಭೆ ಎಲಮರೆಯ
ಕಯಿಯಂತಗುತĶದ. ಪŁತಭೆಯನĺ ಅರಳಸದಂತೆ, ಅದ ನಮĿ
ಜೋವನವನĺ ಅರಳಸತĶದ. ಅದ ನಮĿ ಜೋವನದ ಉಸರಾಗುತĶದ.

ನಮĿಲŃಯೂ ಸಪĶವಗರುವ ಪŁತಭೆ ಸಂಗೋತ, ನೃತŀ, ಮಾತಗಾರಿಕ,
ಚತŁ ಕಲ, ಬರವಣಗೆ, ವŀಂಗŀ ಚತŁ, ಹಾಸŀ, ಚಟುಕು, ಸಹತŀ, ನಟನ, ಗೃಹ
ಕೈಗಾರಿಕ, ಕುಶಲಕಲ ಅಥವ ಇನĺವುದೋ ಆಗರಬಹುದ. ಆ ಪŁತಭೆ
ನಮĿ ಟŁಂಪ್ಕರ್ā ಆಗ ಕಲಸ ಮಾಡಬಹುದ, ಇಲ್ಲದದ್ದರೂ ನಮಗೆ
ಖುಷ ಕಡುವ  ಹವŀಸವದೋತ.

ಕಲಯವ ಡಿಗŁ ಬೋರೆಯೋ ಇದĸ, ಸಪĶವಗರುವ ಪŁತಭೆ
ಇನĺಂದಗರುವ ಸಕಷı ಮಂದ ನಮĿ ನಡುವ ಇದĸರೆ. ಕಲವರು ವೃತĶ
ಮತĶ ಪŁವೃತĶಯನĺ ಅಚĬಕಟıಗ ಬೋಪāಡಿಸಕಂಡು ಬದಕುತĶರೆ.
ಆದರೆ ಅಲŃ ನಜವದ ಪŁತಭೆಗೆ ನŀಯ ಒದಗಸದಂತೆ ಆಗುವುದಲ್ಲ.
ಪŁತಭೆಯೋ ವೃತĶಯಗುವ ಅವಕಶಗಳನĺ ಸೃಷıಸಕಳńವುದನĺ
ಕಲಯಬೋಕು. ಅದಕħಗ ಶŁಮ ಪಡಬೋಕು. ಅವಕಶಗಳ ಸದ ಕಲ ನಮĿ
ಕಲ ಬುಡದಲŃ ಇರುವುದಲ್ಲ. ಬದಕನ ಹಾದಯಲŃ ಎಷıೋ ಅತŀತĶಮ
ಅವಕಶಗಳ ಫಳಕħಂದ ಸಳದ ಕಣĿರೆಯಗುತĶವ. ಹಾಗೆ ಅವು
ಕಣಸದಗ ಅವುಗಳ ಬನĺಹತĶಬೋಕು. ಮನಸ್ಸಾಗೆ ಖುಷ ಕಡುವ ಕಲಸ,
ಸಂಬಳ ಕಡುವ ಕಲಸವೂ ಆದಗ ಕಲಸ ಎನĺವುದ ಹೂವು ಎತĶದಷı
ಹಗುರವಗುತĶದ. ಮನಸ್ಸಾ ಉಲŃಸಗೊಳńತĶದ. ಆಗ ಸೃಜನಶೋಲ
ಸಮಥŀāವೂ ಗರಿಷıಮಟıದಲŃ ಅರಳತĶದ. g
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